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Le Grand Robert et Collins : dictionnaire français anglais,
anglais français

Numéro d'inventaire : 2015.20.44
Type de document : document électronique sur support
Éditeur : Dictionnaire Le Robert/Séjer
Période de création : 1er quart 21e siècle
Date de création : 2004 (entre) / 2006 (et)
Description : 1 DVD inséré dans un boîtier en plastique avec jaquette illustrée en coul., avec
son manuel d'utilisation (22 p.), une carte d'enregistrement et un livret d'informations client, le
tout dans un boîtier cartonné.
Mesures : hauteur : 19,6 cm ; largeur : 14,2 cm ; épaisseur : 2,5 cm
Notes : Le CD-ROM contient "Le Robert & Collins Senior" et "Le Robert & Collins Super
Senior" en version intégrale (à l'exception de l'Atlas et des "Dictionnaires de Synonymes pour
le "Super Senior"), dans leur dernière édition. Il permet de trouver rapidement la bonne
traduction, celle qui prend en compte le contexte de la phrase, les spécificités culturelles et les
usages idiomatiques. Il contient: 3 index pour retrouver immédiatement 7 400 expressions et
proverbes, 30 000 mots composés, 3 000 abréviations dans chaque langue, 300 notices
culturelles, un guide d'expression dans les deux langues, comportant des modèles de phrases
et de documents.
Configurations minimales requises: PC: Windows 98/2000/XP ou NT4, Pentium II, 32 Mo de
RAM, lecteur CD-ROM 4x, carte vidéo 800x600 16 Mo disponibles sur le disque dur. MAC:
Processeur Power PC, G3 et supérieurs, 32 Mo de RAM, MAC OS 9 à OS X, lecteur CD-ROM
12x.
La formalisation de la reconnaissance du caractère pédagogique de certains programmes
informatiques s’est peu à peu mise en place au cours des années 1990 au sein du Ministère
de l’Education nationale pour aboutir en août 1999 à l’établissement d’une note de service
définissant les modalités de labellisation des logiciels "reconnus d'intérêt pédagogique"
(RIP). Le Musée national de l’Education est dépositaire d’un fonds de logiciels présentant un
intérêt pédagogique constitué dans les années 1990 et 2000 au sein de la Sous-direction des
technologies de l’information et de la communication pour l’éducation (SDTICE) du Ministère
de l’Education nationale.
Mots-clés : Anglais
Autres descriptions : Langue : Français et Anglais
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